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The Innermost Essence of
the Arya Manjusrt Tantra

In the language of India:! Arya-ma#fjusri-tantra-cittah

In the language of Tibet:> Phag pa jam pdl gyii kyi yang nying

In the English language: The Innermost Essence of the Arya
Madjusri Tantra®

JAM PAL ZHON NUR GYUR PA LA CHHAG TSHAL LO
| prostrate to the youthful Maiijusri.*

DI TAR SANG GYA CHOM DAN DA

YE SHE DU TE RANG JUNG WA

YE SHE MIG CHIG DRI MA ME

YE SHE NANG WA LAM ME WA

In this way, to the Bhagavan Buddha:®
The wisdom body, self-arisen;®

The stainless, sole eye of wisdom;’
The brilliant light of wisdom—?

ARAPACANAYA TE NAMAH?®

YE SHE KU NYI KHYO LA DU
DzOG PAI SANG GYA KUN GYI SHA

Homage to you, the wisdom body itself.*°
Thus it was explained by all the complete buddhas.™



CHOM DAN DA JAM PAL YE SHE SEM PAI DON DAM PAI TSHAN YANG
DAG PAR DZOG PA DE ZHIN SHEG PA SHA KYA THUB PAI ZHAL NA SUNG
PA DZOG SO

The Perfect Expression'? of the Ultimate* Names of the
Bhagavan, the Wisdom Being Maiijusri, as proclaimed by the
Tathagata'* Sakyamuni, is complete.

Colophons

Original Colophon:

It is said that each recitation of this text, which Guru Padma bestowed to
Jomo Shel Za Dron, is equivalent to the recitation of Expressing the Names [of
Ma#fjusri].

Publisher’s Colophon:

Translated by Gelong Tenzin Namjong, February 2018, from ‘phags pa jam
dpal rgyud kyi yang snying in 'phags pa 'jam dpal gyi mtshan yang dag par
brjod pa, Dharamsala: Department of Religion and Culture, Central Tibetan
Administration, 2008. Reviewed by Joona Repo, December 2022, and edited by
Katrina Moxey, February 2023. FPMT Education Services.

Translator’s Dedication:
Dedicated to the long and healthy lives of spiritual friends and the immediate
fulfillment of all their holy wishes.



Notes from the original source text:
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Stated to demonstrate that the text is from an authentic Indian source.
This states the translated words.

Stating the innermost essence of the [Mafjusrindmasamagiti’s] expressed
names.

Stated as a prostration to the yidam deity.

This name encompasses the names of all the buddhas.

This body encompasses the bodies of all the buddhas.

This mind encompasses the minds of all the buddhas.

This encompasses the introduction of all the buddhas.

These nine seed syllables encompass the stages of the nine vehicles.

This encompasses the speech of all the buddhas.

This encompasses the qualities of all the buddhas.

Do not doubt that even with one recitation [reading bzla ba for zla ba], you
will attain accomplishments.

This encompasses the names and praises of all the buddhas.

This encompasses the blessings of direct speech.
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